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Om denne boka

Peter Hognestad (1866–1931) var biskop i Bjørgvin frå 1916 til 1931, etter at han hadde vore styrar ved Notodden lærarskule, bygdeungdomsprest i Kristiania og lærar ved Menighetsfakultetet. Bondesonen frå Jæren gjorde eit uvurderleg pionerarbeid for nynorsk bibelog kyrkjespråk.

Saman med Anders Hovden og Bernt Støylen gav han i 1925 ut Nynorsk salmebok, og han stod sjølv for folkekjære gjendiktingar som «Det hev ei rosa sprunge», «Leid milde ljos» og «Fager kveldsol smiler». Hognestad var også hovudredaktør for den fyrste heile Bibelen på landsmål, Studentmållaget sin «Fyrebilsbibel» frå 1921.

Peter Hognestad var ein samarbeidsmann som engasjerte seg i bade frilynt og kristeleg ungdomsarbeid. Samstundes var han prinsippfast, og det skapte sterke reaksjonar at han konsekvent brukte nynorsk både i undervisninga ved Menighetsfakultetet og som biskop i Bergen.


Per Halse

Peter Hognestad

Språkstrid og heilag fred
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Soga om Peter Hognestad

«Du gjer her meir Gagn enn alle me andre», skreiv Arne Garborg til Peter Hognestad våren 1904.1 Kven var denne Hognestad som fekk slik ein attest frå den store diktaren og ideologen? Og kva gjorde han som det var så mykje gagn i? Peter Hognestad var bondeson frå Time på Jæren, og dei siste femten åra av livet var han biskop i Bergen. Etter Elias Blix vart han den fremste i arbeidet med å skape eit nytt norsk kyrkjespråk. Vinteren 1900 sette Hognestad om gudstenesteliturgien til norsk landsmål, og året etter heldt han den fyrste høgmessepreika i hovudstaden på det språket. Frå 1903 fekk han ei eiga prestestilling med ansvar for bygdeungdomen og gudstenester på nynorsk.

Gjennom mange år var Peter Hognestad hovudmann i ein stor dugnad for å setje om Det gamle testamentet. Etter å ha fullført heile Bibelen i 1921, var det ikkje aktuelt å kvile på laurbæra: «No er det den norske salmeboka som ligg fyre. Ei stor uppgaava», skreiv Hognestad til venen og kollegaen Bernt Støylen. Saman med diktarpresten Anders Hovden tok dei to biskopane oppgåva på seg, og i 1925 hadde dei Nynorsk Salmebok ferdig. For Peter Hognestad vart dei yrkesaktive åra delte ganske likt mellom Aust- og Vestlandet. Etter eit år som sekretær for Ynglinge-foreininga i Stavanger var han lærarutdannar ved privatseminaret på Notodden frå 1896 til 1903. Deretter følgde fem år som «målprest» og åtte år som lærar i Det gamle testamentet ved Menighetsfakultetet. Frå 1916 var Hognestad biskop i Bjørgvin.

Meir gagn enn andre

Kva meinte Arne Garborg med at Peter Hognestad gjorde meir gagn enn dei andre målfolka? Det var ikkje noko han ytra berre for å vere hyggeleg med ein sambygding frå Jæren. Garborg var aldri redd for å kritisere, og mang ein gong stakk den spisse pennen hans etter kyrkja og teologane. Men iveren etter å få Hognestad til hovudstaden delte han med fleire strategar i norskdomsrørsla. Engasjerte landsmålsforkjemparar og ungdomslagsfolk som Marius Hægstad, Nikolaus Gjelsvik og Klaus Sletten kalla på Peter Hognestad som rette mannen til å få løyst påtrengande oppgåver. Frå starten av 1900-talet handla det om menneskeleg og åndeleg omsut for dei store skarane av bygdeungdom som strøymde til ein raskt veksande «Tigerstad». Det handla om å skape rom og arenaer for tradisjonell norsk kultur og språk i ein by der statusen til då mest hadde vore knytt til verdiar frå utlandet.

Dei leiande i Bondeungdomslaget, i Samlaget og i Noregs Ungdomslag såg at Peter Hognestad hadde føresetnader til å utrette mykje for hjartesakene deira. Han hadde synt vilje og evne til god kontakt med unge menneske, han hadde gått kraftig i rette med Bjørnstjerne Bjørnsons nedvurdering av bondekulturen og landsmålet, han hadde omsett Tekst- og altarboka for Den norske kyrkja på ein rosverdig måte, og han var kjend av mange som ein dugande språk- og fagmann. Å utdanne lærarar i Telemark var viktig nok, men der underviste Hognestad mest i norsk og historie, og han ynskte å kome over i meir direkte teologisk og kyrkjeleg arbeid. Difor flytta han gjerne til Kristiania for å verte prest med ansvar for innflyttarane og utviklinga av nynorsk kyrkjespråk. Det handla både om å halde regelmessige gudstenester og å ta del i omsetjinga av Bibelen.

Kvifor var det så mykje gagn i dei tiltaka? Me må for det eine hugse at kyrkja stod vesentleg sterkare som samfunnsinstitusjon den gongen enn no. Presteskapet hadde nær kontakt med styresmaktene sentralt, regionalt og lokalt, og det var eit intimt forhold mellom kyrkja og skuleverket. Katekismeopplæring, bibelsoge og salmesong hadde stor plass i folkeskulen. For å lukkast med norsk målreising var det avgjerande å vinne posisjonar på det religiøse området. Blix-salmane og Samlaget si omsetjing av Nytestamentet hadde vore med og brøyta veg, men ved hundreårsskiftet var det enno få kyrkjelydar og skulekrinsar som hadde teke dei i bruk. Elias Blix skulle setje om Det gamle testamentet, men hadde berre så vidt kome i gang då han vart sjuk og døydde i januar 1902.

I den stoda vart Peter Hognestad svært verdifull for målrørsla. Fleire sette lit til at han kunne få fart i arbeidet med omsetjinga, og dei hadde ei målsetjing om å få heile Bibelen på nynorsk til frigjeringsjubiléet i 1914. Hognestad kunne vere med å skape eit trygt, heimleg, hyggeleg, edrueleg og kristeleg fellesskap for dei mange bygdefolka i hovudstaden, og han kunne arbeide for norskdom og kristendom ved lærarkurs, ungdomsstemne og andre samkomer rundt i landet. Å skape og ta i bruk ein klangfull, vakker nynorsk som lydde både folkeleg og høgtidsam var ei stor oppgåve. Bruken av heimemålet i bibeltekster, salmar og bøner handla mykje om identifikasjon og forståing, men det handla også om å gje det nye skriftspråket status. Lite kunne verke meir til å heve respekten for nynorsken enn at han vart teken i bruk som bibel- og gudstenestespråk.

Då Elias Blix døydde, skreiv Arne Garborg: «No er det spursmaal, um nokon kann taka hans Arbeid upp. Peter Hognestad? Gjev det var so væl».2 Salmeskaldstatusen kunne ikkje Peter ta over etter Elias, men han vart heilt sentral i å gjere norsk folkespråk til eit fullverdig bibel- og kyrkjespråk. Ein annan styrke såg mange i Hognestads personlegdom. Han hadde ei eiga evne til å formidle mellom motsetnader. Det hadde nok mykje med bakgrunnen å gjere. Han hadde vakse opp med så vel pietistisk indremisjon som breiare folkekyrkjeleg tenking og meir eller mindre frilynt ungdomsarbeid. Peter Hognestad såg verdiane i det spesifikt kristne så vel som i det allment menneskelege. Frå bondekulturen vestpå hadde han med seg ei liberal og demokratisk innstilling. Samstundes var han oppteken av å halde fast ved klassisk lutherdom. Han vart etter kvart kjend som ihuga «målstrevar», men i det som på andre område vann han respekt også hjå mange meiningsmotstandarar.

Radikal eller konservativ

Var Peter Hognestad svært radikal, eller var han tvert om konservativ? Teologisk var han grunnleggande konservativ, eller «positiv» som han sjølv heller kalla haldninga si i kontrast til den liberale teologien. I sentrale trusspørsmål såg ikkje Hognestad grunn til å vike frå tradisjonell kristendom. I så måte kan han kallast konservativ. Men han delte slett ikkje synsmåtane åt dei meir aristokratiske prestane som ville halde på ein hierarkisk geistleg struktur med minst mogleg innblanding frå lekfolk. Hognestad såg med velvilje på reformer som kunne gje kyrkjelydane meir ansvar og innverknad, og slikt vart lenge vurdert som radikalt av majoriteten i presteskapet.

Politisk arva bondesonen venstresympati frå heimemiljøet i Time. Ynske om demokratisering både i samfunnet og i kyrkja høyrde med til det engasjementet. Slike haldningar var utbreidde på Vestlandet, men kristenfolk andre stader stempla dei som radikalt samfunnsnedbrytande – i alle fall fram til 1880/90-åra. Då Ynglinge-foreininga i Time vart skipa om til ungdomslag for å inkludere begge kjønna, ville soknepresten fyrst nekte jentene røysterett. Det er døme på ei tradisjonell haldning som Peter tok sterk avstand frå. Det skulle berre mangle, tenkjer me i dag, men i hans ungdom var det ganske radikalt å setje kvinner på lik linje med menn.

Karakteristikkar som radikal og konservativ kan brukast på mange måtar. Peter Hognestad var stolt over å vere målmann, fråhaldsmann og kristen antirasjonalist. Slike merkelappar signaliserer kanskje konservatisme for mange, men i samtida kunne dei like gjerne oppfattast som radikalisme. Alt i alt var han nok meir konservativ enn radikal. Han var oppteken av å ta vare på og føre vidare tradisjonell tru og kultur. Engasjementet for målsaka handla både om arvegods og om nybrot.

Strateg eller brikke

Peter Hognestad spela ei heilt sentral rolle i utviklinga av nynorsk som religiøst språk – og dermed i forminga og fremjinga av språkforma i det heile. Men i kor stor grad tenkte han strategisk om innsatsen? Var han ei viktig brikke som andre fekk på rett plass til rett tid, eller styrte han i stor grad spelet sjølv? Det er ikkje tvil om at andre ved fleire krossvegar peika på Peter Hognestad som rette mannen. Bernt Støylen skreiv midt på 1890-talet inntrengande brev for å få Hognestad til Notodden, Klaus Sletten og Chr. Bruun fekk han derifrå til hovudstaden for å preike på landsmål, Arne Garborg og Nikolaus Gjelsvik oppmoda han om å ta ansvar for bibelomsetjinga, og då Bergen bispestol vart ledig, starta Bernt Th. Anker ein storstilt aksjon for å samle støtte til Hognestads kandidatur.

I samband med hundreårsskiftet i 1900 var både Kristiania-biskopen Anton Bang og seminarstyraren Bernt Støylen blitt utfordra til å preike på landsmål i ei kyrkje i hovudstaden, men Peter Hognestad vart den som gjorde det. Dette er noko som synest gå att fleire stader i livssoga hans. Mange kunne ha godvilje og freista støtte litt her og der, men Hognestad nøgde seg ikkje med fromme tankar og vakre ord. Han stilte opp. Han stod på. Frå barndomen hadde Peter lært bøn og arbeid, og han fekk nok med ein porsjon pliktkjensle på ferda.

Anders Hovden meinte Hognestad aldri kunne seie nei.3 Når me ser på den enorme aktiviteten; alle bøkene, artiklane, avisinnlegga, preikene, føredraga, komite- og styrearbeid i tillegg til dei ordinære fulltidsjobbane som lærar, prest og biskop, lyt ein gje Hovden mykje rett. Men ei hovudsak i dette er at Peter Hognestad såg oppmodingane frå menneske også som kall frå Gud. Han opplevde å bli leia til meiningsfulle og gjevande oppgåver.

Sak for ettertida

Presten Jon Mannsåker var ein av dei som stod biskop Hognestad nær, og han skreiv ein minneartikkel hausten 1931. Der framheva han at «Ein biografi av større umfang fær det verta ettertidi si sak å gjeva».4 Dei fleste pionerane i målrørsla har gjennom åra fått både ein og fleire biografiar, men boka om Peter Hognestads liv og verke har late vente på seg. Kanskje har det å gjere med at han i dag er mindre kjend enn menn som Elias Blix og Anders Hovden? Namna deira er sikra langt liv gjennom dei mange folkekjære salmane. Hognestad var ikkje diktar som dei, men han er meister for nokre svært vellukka omsetjingar. «Det hev ei rosa sprunge», «Leid, milde ljos» og «Fager kveldsol» høyrer til den levande songskatten i Noreg. Slike gjendiktingar er i seg sjølve gode grunnar for å minnast Peter Hognestad. Det store arbeidet for å få altarbok og bibel på nynorsk er det ikkje mindre. Samstundes vil biografien vere med og kaste lys over spenningar og samhandlingar som var sentrale i forminga av «det norske» for over hundre år sidan.

Peter Hognestad hyste motsetnader i seg, og han drog seg ikkje attende frå stridsspørsmåla i samtida. Han vart mellom dei fremste eksponentane for koplinga «norskdom og kristendom». Gjennom livet var han nært knytt både til den etablerte kyrkja og til dei meir folkelege og frilynte rørslene. Mange opplevde dei kulturelle og åndelege spenningane verre enn det Hognestad synest å ha gjort. I så måte kan det vere spanande å fylgje utviklinga av forholdet mellom han og sambygdingen Arne Garborg.

Biografien vil problematisere todelinga som tradisjonelt er framstilt mellom grundtvigianisme og folkeleg frilynne på eine sida – og konservativ norsk kristendom på den andre. Hovudpersonen i boka representerer på mange måtar ei kopling mellom slike motsetnader. Spenning og samverke mellom språk, truer og kulturar er temmeleg tidlause tema. Historia om Peter Hognestad og innsatsen for folkemålet er interessant i seg sjølv, men ho bør også kunne vere med og kaste lys over nye konfliktar og debattar om korleis ulike språk, religiøse retningar og kulturelle uttrykk skal få status og finne plass i «det norske».

Her brænnes nu i lange baner

skreiv bispedottera Tone Hognestad om ryddinga på kontoret etter farens død. Det var eit storarbeid å gå gjennom alt: «Bare det var skrevet et ord på et papir, skulde det jo gjemmes».5 Trass brenninga, truleg mest av familiær privatkorrespondanse og mindre viktige kladdeark, vart svært mykje verdifullt teke vare på. Store mengder brev og andre dokument, ikkje minst knytte til arbeidet med bibel og salmebok, er ordna og tilgjengelege i Handskriftsamlinga ved Nasjonalbiblioteket og i Riksarkivet. Arkivet ved Menighetsfakultetet har mellom anna dei utførlege manuskripta til førelesingane Peter Hognestad heldt der frå starten i 1908. Statsarkivet i Bergen har protokollar og brev tilhøyrande bispeembetet.

Ei positiv overrasking, men også ei utfordring, har det vore å oppdage og få tilgang til mykje anna interessant stoff. Det handlar om primærkjelder delvis i lokalhistoriske arkiv i Rogaland og ikkje minst i privat eige hjå etterkomarane både av Peter og av broren Eivind. Byarkivet i Stavanger har ei stor samling frå Ynglingen/Stavanger Kristelige Ungdomsforening, i arkiva ved Time bibliotek fann eg ei mengde brev frå Peter heilt frå konfirmasjonsalderen og fram til bispetida, og hjå barnebarnet Sidsel Wohlen i Levanger fekk eg innsyn i imponerande mange bøker, brev, bilete og andre dokument – frå karakterboka i barneskulen og heilt fram til korrespondanse i familien etter at biskopen var død.

Det har vore ei stor glede å få kontakt med barneborna og andre slektningar, og dei har alle delt raust av opplysningar og interessant materiale. Utfordringa har vore den nærast overveldande mengda av kjelder. Peter Hognestad publiserte svært mykje sjølv – frå teologiske bøker og artiklar til preiker, debattinnlegg og reisebrev frå utlandet både for vaksne og for born. Attåt alt som vart prenta finst det ei mengde manuskript og brev. Aktivitetane hans er elles ofte omtala i avisene frå samtida så vel som i minnestoff vener og kjenningar skreiv seinare. Eg har funne det på sin plass å late både hovudpersonen og dei han kommuniserte med få kome mykje til orde i framstillinga.

Eine Per-en om den andre

Lesarane har eit rimeleg krav på å få vite noko om kva forskar- og formidlingsauge Peter Hognestad vert sett gjennom i denne biografien. Forfattaren har meir enn initialane sams med objektet. Som Peter er eg vestlending med oppvekst både i indremisjon og i folkekyrkja. Eg deler bondebakgrunnen, teologistudiet, undervisningspraksisen og godhugen så vel for målsaka som for kyrkja. Somme vil kanskje meine at eg då ikkje er i stand til å studere og skrive om emnet på ein sakleg og balansert måte. Sjølv tenkjer eg vel at ingen kan vere absolutt uhilda og nøytral. Engasjement i, interesse for og ei viss samforståing med objektet kan like gjerne fremje vitskapleg utforsking som hindre henne.

For meg er det viktig å vere open om utgangspunktet og føresetnadene. Teksta utover i kapitla skal gjere klart kva som er henta frå dei ulike kjeldene og kva som måtte vere mine eigne refleksjonar, spekulasjonar eller vurderingar. Samstundes som ein del kan vere likt i bakgrunnen for dei to PH-ane, gjev tidsskilnaden på hundre år i seg sjølv stor avstand.

Vitskapleg avhandling eller folkeleg forteljing

Ambisjonen med denne boka er at ho skal vere begge delar. Språkføring og framstillingsform er valt med tanke på at ikkje berre fagfellar i akademia, men også breiare grupper av interesserte lesarar skal ha utbyte av biografien. Sitata frå kjeldene er attgjevne så nøye som råd. Men handskriftene er ikkje alltid like tydelege, og eg kan i somme høve ha misforstått noko. Normene for rettskriving varierte både individuelt og over tid. Openlyse feilskrivingar eller trykkfeil er kommenterte i hakeparentes eller sluttnote. For person- og stadnamn bruker eg den aktuelle skrivemåten i sitat og direkte kjeldereferansar. Boka er i hovudsak disponert kronologisk. Samstundes har underkapitla av og til tematiske avsnitt som knyter til både tidlegare og seinare periodar. Sluttkapitlet freistar summere opp nokre hovudlinjer og peike på kva verknader Peter Hognestads liv og arbeid har hatt for ettertida.

I si tid kjem det nok ein Hognestad-biografi av større dimensjonar, skreiv Jon Mannsåker i romjula 1930, men «det er for tidleg endå». Året etter døydde biskopen, og Mannsåker skreiv at det ikkje bør vare lenge før det kjem ei utførleg livsskildring: «Den skulde eg sjølv ha god hug til å skriva. Den som berre hadde tid».6 Tid skulle gjerne også denne biografen hatt meir av, men no åttifem år seinare kjem i alle fall Peter Hognestads livshistorie i bokform – 150 år etter fødselen og 100 år etter at han vart biskop. Det er slett ikkje for tidleg. Men det inneber heller ikkje at siste ordet med dette er skrive om livet hans og det han fekk utretta.

Tilknytinga til barndomsheimen og bondekulturen på Jæren prega Peter Hognestad og la grunnlaget for at han vart den han vart: «Bondehaatten hev liksom vore samanhengen i mitt liv gjenom alle umskifte […] Det var ein kristen bondeheim eg voks upp i, der Guds ord sat i høgsætet og bøn og salmesong fekk klinga».7


Med himmelen som tak og vegg

Jæren 1866–1886

Peter Hognestad såg med takk og glede attende på barneåra. Han skriv gjerne om lyset over Jæren både i bokstaveleg og overført tyding. Hognestad målar landsdelen med andre penslar enn sambygdingen Arne Garborg nytta i satiren om det mørke fastlandet.1 Når studium eller arbeid førte han til andre stader, lengta Peter Hognestad mang ein gong til heimegrendene der «den brune blomstrende lyng er gulvtæppe, og hvor den høie himmelhvælving danner baade vægge og tag».2 Då han i sitt femtiande år vart vigsla til biskop, takka han Gud for oppveksten i «den gode bondeheimen der burte paa Jæren».3

Hognestad var ein sentral gard i Time sokn og herad. Då det på nyåret 1906 vart kalla inn til den fyrste nasjonale «Maalmannsstemna», var fire av femtifem innbydarar frå Time.4 I sjølve stemnet, der Noregs Mållag vart skipa, var endå to timebuar med.5 Peter Hognestad var oppteken av røtene, og gjennom heile livet heldt han nær kontakt med familien på Jæren. Kjennskap til heimbygda og kulturen der vil vere til hjelp for å forstå utviklinga hans.

Time ligg midt på Jæren. Bygda har vore eigen kommune sidan formannskapslovene kom i 1837. Time var hovudsokn i det som lenge heitte Lye prestegjeld. Etter at annekset Gjesdal vart skilt ut i 1927, er Time atter namnet også på prestegjeldet. Grannekommunane er Klepp i vest, Sandnes i nord, Gjesdal i aust, Bjerkreim og Hå i sør. Stasjonsbyen Bryne er det moderne senteret i Time, men der er fleire tettstader, og Hognestad var lenge eit tyngdepunkt i den sørvestlege delen av heradet.

Frå 1876 til 1919 var Hognestad-karar ordførarar meir enn halve tida.6 I 1870-åra var det hard kiv om hovudjarnbanestasjonen for Time skulle ligge der eller på Bryne.7 Hognestad tapte, men fekk sin eigen stasjon i 1886. Året før var det reist bedehus i grenda, i 1890 fekk dei bakeri og krambu, og i 1893 vart fastskulen for den vestlege delen av Time flytta til Hognestad. Tidleg på 1900-talet kom der brevhus, ein ny butikk, lærarbustad og barneheim. Parallelt med dette blømde foreiningslivet.8

Lærelystne ungdomar

Frå vinteren 1861 var den ferske seminaristen Velle Vellesen lærar og klokkar i Time. Han vart snart kjend som ein særs dugande skulemeister. I staden for å undervise 50–60 born samstundes delte han elevane i to klasser og lét dei gå annankvar dag. Forbetringa synte seg med ein gong, og det vart oppretta ein «friskule» med nokre ekstra veker undervisning for dei som ville lære meir. Han var open for born frå alle krinsane i soknet, og her møttest tre-menningane Garborg og Aarrestad:

Læraren sa, at me måtte øva oss flittig, skulde me verta glupe til å «stila». Og so fann Ådne Garborg og eg på det, at me skulde skriva til kvarandre. Når me møttest på skulen eller ved kyrkja, bytte me brev […] Seinare vart brevi umgjort til blad […] Frå fyrst av var det berre me tvo, som skreiv og las «Vennen»; men seinare kom nok fleire med i bladbyte vårt.9

Allereie fyrste året Vellesen skulte i Time, bad bispen han om å starte ein skule for såkalla lærarlærlingar. Ved den private lærarskulen fekk mellom andre Torkell Mauland og seinare Arne Garborg utdanning. Mauland vart tilsett som lærar i heimbygda som 15-åring, og Garborg var ein av elevane hans. I 1866 samarbeidde dei to om det handskrivne bladet «Mellemstunder», og Arne følgde snart etter Torkell til Holt seminar ved Tvedestrand. Mauland gjekk der 1867–69 og Garborg 1868–70.

Heimkomen frå seminaret skipa Torkell Mauland i 1869 «Jadarbulaget» saman med andre mål-interesserte ungdomar i Time.10 Med dei to Torkell-ane Mauland og Lende som hovudmenn fekk dei i stand eit nytt blad. Det heitte «Heimhug», og då det frå oktober 1871 kom i trykt form, hadde det også ein opplysande undertittel: «Tidsskrift for folkelig (og gudelig) Almue-Læsning».11 Både laget og avisa slumra inn etter eit par år då eldsjelene flytta frå bygda.

I 1879 fekk Jon Line liv i laget att, og han gav ut nokre handskrivne nummer av «Jadbrulagets avis. Av ymse ihald».12 Line var tolv til femten år yngre enn den fyrste krinsen av kulturelle «ungdoms-aktivistar» i Time.13 Alle dei nemnde var bondesøner som utdanna seg til lærarar, og dei engasjerte seg tidleg for landsmålet. Sven Aarrestad mintest då han og Garborg gjekk og las for soknepresten Ditlev Gunnerus:

Sjølvsagt forstod me so mykje, at gudsordet måtte lærast på det målet, presten tala; men likavel totte me, det var skitlegt, at presten soleis flirde og lo og gjorde narr av heimemålet vårt. Me snakka mange gonger om dette, me konfirmantar, når me gjekk heimatt frå presten […] Eg hadde difyr lett for å skyna målreisingstanken, då eg fekk høyra um arbeidet åt Ivar Åsen og Åsmund Vinje.14

Vinteren 1873 reiste Aarrestad og Lende i fiskeværa på Sunnmøre og i Nordfjord som agentar for Vestmannalaget i Bergen. Dei selde landsmålsbøker og diskuterte målreising i dei travle kystsamfunna både sør og nord for Stadt.15 Nokre år seinare gav Aarrestad ut si eiga omsetjing av Luthers vesle katekisme. Det tiltaket var motivert i røynsla åt dei fleste bygdelærarar: « … kor vandsamt det er at faa Barnet til at skyna dei framande Ord og Tankevendingar i den Kakjesboki, som det no balar med […] Eigong maa vel den Tidi og koma, daa Folket vaart, liksom andre, kann faa inn Barnalærdomen sin paa Fedramaalet».16

Torkel Lende og Torkell Mauland var syskenborn med namn etter same bestefaren. Skulekameratane Aarrestad og Garborg har begge vitna om at Lende var særs intelligent.17 Til bladet Heimhug laga han eige prenteverk, og som oppfinnar løyste han etter kvart mange praktiske utfordringar både for skomakaryrket og for hermetikkindustrien i Stavanger. Torkel skal ha vore ein audmjuk og fredsæl mann – som fann sin åndelege heim i Frelsesarmeen.18

Om Lende er den minst kjende av ungdomsgjengen frå Time, så er Garborg det motsette. «Går det efter ønske, overskrides måske seminariets grænse», mintest Aarrestad at venen skreiv då dei i konfirmasjonsalderen lufta framtidsplanar i dei handskrivne blada.19 Etter seminaret på Holt arbeidde Garborg ei tid som lærar og bladmann, dels på Jæren og dels i Tvedestrand, men i 1873 reiste han til hovudstaden for å «studere eller dø».20 Han fekk studenteksamen med «præ ceteris» i 1875, men miste vyrdnaden for universitetet og valde sjølvstudium og eiga skriving framfor ein formalisert akademisk karriere.21 Den unge Time-buen Jon Line freista følgje i fotspora åt den kjende sambygdingen – utan heilt å lukkast.22

Torkell Mauland som underviste alt som 15-åring, var eit førebilete for mellom andre Sven Aarrestad: «Eg trur, eg vil verta skulemeister liksom Torkell Mauland», vedkjende den unge Sven då faren ville ha han i lære hjå ein kjøpmann.23 Til skilnad frå dei andre «bondeseminaristane» vart Mauland trufast i lærargjerninga heilt til alderdomen.24 Parallelt med skulearbeidet samla han folkeminne, og særleg etter hundreårsskiftet arbeidde han mykje med lokalhistorie og bygdesoger.

Både Mauland og Garborg spela viktige roller i livet åt han som er hovudperson i denne boka. Forteljinga om dei handskrivne blada og det tidlege mållaget peikar på at Time ikkje var heilt som alle andre sokn i 1860- og 70-åra. Idealistiske ungdomar fanst nok fleire stader, men det er særmerkt at dei fann saman og med støtte frå lærarane konkretiserte engasjementet.25 Jadarbulaget vart skipa året etter Vestmannalaget og Det Norske Samlaget, og det var såleis mellom dei aller fyrste mållaga i landet. Dei unge aktivistane var vel konfirmerte og på veg inn i vaksenlivet før Peter Hognestad såg dagslyset over Jæren. I hans barne- og ungdomsår gjorde andre vekkingar seg meir gjeldande enn dei reint nasjonale og språklege.

Vestlandsk vekking

Våren 1804 kom Hans Nielsen Hauge gåande landevegen frå Kristiansand til Stavanger. På Jæren fann han at folket utmerka seg «ved Tarvelighed og Arbeidsomhed […] her findes og endeel Cultur og Hoveder af gode Evner».26 Jærbuen var oppteken av å møte Hauge og høyre forkynninga hans: «Her over Jedderen var en særdeles stor Begjerlighed hos Folket at høre gode Tilskyndelser til Gudsfrygt, saa det var vanskelig at finde saa stor Stue, at de forsamlede fik Rum».27

Som i fleire andre distrikt fekk haugianismen raskt fotfeste i Rogaland. Etter at Hauge døydde i 1824, vart forretningsmannen John Haugvaldstad i Stavanger den fremste leiaren for rørsla. Nær kontakt med utlandet var med og gjorde Sør-Vestlandet til ein smeltedigel både religiøst, sosialt og politisk. Vekkingane reiste bønder og småkårsfolk opp til sjølvtillit, nye fellesskap og samfunnsansvar. Både til Stortinget og dei lokale formannskapa vart det valt mange haugianarar. Ein framståande representant for desse var Ole Gabriel Ueland frå Lund i Dalane (mellom Jæren og Agder) som vart lensmann, ordførar og i fleire tiår leiar for bondeopposisjonen på Stortinget.

Ueland arbeidde for folkeleg frigjering frå det juridisk-byråkratiske embetsstyret på alle plan.28 I 1850 verka Ueland til at amtsformannskapet i Stavanger (fylkestinget) samrøystes bad regjeringa om å førebu demokratiserande reformer i statskyrkjeordninga. Etter mønster frå ur-kristendomen vart det argumentert for eit representativt system med kyrkjeleg sjølvråderett både lokalt og nasjonalt. Departementet fann ikkje at tida var mogen for gjennomgripande endringar, men initiativet og debattane syner at lekfolket på Sør-Vestlandet tidleg var opptekne av demokratisering også på det kyrkjelege området.29

Hauge-vekkinga hadde ikkje vore oppteken av ytremisjon, men i Rogaland fann venene etter kvart saman med både prestar og representantar for den herrnhutiske vekkinga i ei slik interesse. Det resulterte i skipinga av Det norske misjonsselskap i 1842 – som alt året etter tok til med misjonsskule i Stavanger. I same byen kom deretter den fyrste norske søndagsskulen (1844) og dei fyrste foreiningane for Israelsmisjon (1844) og sjømannsmisjon (1861).30 Ynglingeforeininga vart i 1868 den andre i landet etter at Stavanger-mannen Peter Hærem hadde skipa ei tilsvarande i hovudstaden året før.

Grunnlova av 1814 understreka at alle som høyrde til statens evangelisk-lutherske religion «ere forpliktede til at opdrage sine Børn i samme». Både den haugianske og andre vekkingar var med og stadfesta og til dels forsterka tradisjonane med husandakt. Gjennom heile 1800- talet var dei fleste norske foreldre opptekne av å formidle i alle fall kjernepunkta i «barnelærdomen» åt sine eigne. Salmebøker, Luthers vesle katekisme og Pontoppidans forklaring saman med ein eller fleire huspostillar (preikesamlingar) vart flittig brukte.31 Kva postillar som var mest populære og korleis andaktane vart gjennomførte, varierte både mellom landsdelane og frå hus til hus. Salmeskalden Elias Blix var mellom dei som hadde gode minne: «I min heim var eg sæl, av di Gud var attved, og eg kjende so vel kor det anda Guds fred, når til kyrkja me fór, når me heime heldt kor, og med moder eg bad». Sven Aarrestad har fortalt om korleis det vart gjort «i mest kvar heim på Jæren i den tid»:

«I min heim fylgde me au den skikken, at mor eller far las teksten og gjerne ei preike um sundagen. Fyre og etter song me ei salme. Tidt gjorde me det same um kveldane til kvardags, fyrr me gjekk til sengs. Og når me sette oss tilbords, so las eit av barna høgt ei liti bordbøn. So var skikken.»32

Aarrestad bruker dette for å kontrastere «kor undarleg eg totte det var med all lesingi hjå han Eivind G.». Han var ofte i Garborg-heimen i gutedagane, og minneboka skildrar korleis andakta drog ut ein gong han var der til måls: «Eg var svolten og totte, at dette tok aldri ende».33 Eivind Garborg var ein respektert mann i bygda. Han hadde vore skulemeister, og han var medhjelpar for presten. Han var «lesar», men Aarrestad oppfatta han ikkje som haugianar: «Han hadde det på ei onnor vis. Han tok det so tungt og ålvorslegt med si gudsfrykt, at mest ingen kunde fylgja’n eller vera som han».34 Jon Line er derimot oppteken av at det ikkje primært var det religiøse som skilde Eivind frå dei andre gardbrukarane på Jæren. Arne Garborgs far «hadde husandakt som flest alle bønder og husfedrar gjorde i dei tidene i 1850–60-åri og fyrr den tid au. Det var mest som ein etterdønning av Haugerørsla».35

Peter Hognestad voks opp med kombinasjonen av husandakt og kyrkjegang: «Siden da jeg vokste op, lærte jeg at bede og arbeide og finde glæde i bibel og salmebok. Jeg lærte at gaa stadig til kirke og føle mig hjemme der».36 Faren var gjennom alle år ei «samfunns-støtte» i Time, men i Peters barneår vart bygda råka av vekkings-vindar som sette tilhøvet mellom lekfolk og presteskap på harde prøver.

Etter eit kvart hundreår som sokneprest til Lye døydde Ditlev Gunnerus hausten 1872. Då vart stiftskapellan Lars Oftedal sett til å styre embetet, og han vart der i sju månader frå slutten av september. Tenesta hans fekk mykje å seie for folket i Time. Oftedal hadde vakse opp i Stavanger med mor frå Randaberg og far frå Gjesdal. I studietida opplevde han ei personleg omvending i tråd med ideala åt læraren sin, teologiprofessoren og indremisjonspioneren Gisle Johnson.37 Då Oftedal kom for å vikariere i Lye, hadde verksemda hans som vekkingstalar alt ført til konfliktar med fleire i det etablerte samfunns- og kyrkjelivet.38 Men det haugiansk inspirerte lekfolket på Jæren tok vel imot han.

Peter Hognestads far, Hans Eivindson, skildra Oftedal som «en begavet Taler med klar Røst og en god Sanger». I minna sine fortel han at det var uvanleg godt vêr den vinteren, og at folk kom langvegs frå når pastoren i tillegg til dei ordinære kyrkjetenestene heldt bibellesingar rundt på gardane og vaksenskule i kyrkja der Luthers katekisme vart gjennomgått og «dens Lærdomme forklaret praktisk og fatteligt».39

Som rikeleg dokumentert også i Berge Furres storslegne biografi, la ikkje Oftedal fingrane mellom når han kritiserte anten det var kollegaer og overordna i presteskapet eller det han såg som usømeleg framferd hjå vanlege soknefolk. Tilhøyrarane i Time fekk forkynt at «en Menighed hvor der i Brylluper holdtes paa med Drukkenskab, Banden, Slagsmaal o.s.v. ikke kunde kaldes kristen men hedensk».40 Slike utsegner skapte naturleg nok forarging hjå somme, men ifølgje Hognestad innsåg dei fleste at «disse gamle Uskikke burde afskaffes». Dermed vart det slutt på innkjøp av brennevin og brygging av øl til bryllaup og likferd, og det tradisjonelle drikkelaget for ungdomar i julehelga vart det heller ikkje noko av den vinteren Oftedal var i Time. Aller viktigast var nok likevel utlegginga av barnelærdomen og oppsedinga til inderlegare kristenliv :

Det som virkede mest paa Folk var efter mit Skjøn Oftedals Forklaring af Katekismen hvoraf alle 5 Parter blev gjennemgaaet, og derefter dele af Bibelhistorien, paa Møderne i den «Voxne Skole» i Kirken. Han standste lidt med Foredrag, stemte i med Sang af «Harpetoner», dels af de gamle Kjernesalmer som er indtaget i Bogen, dels Brorsons «Svanesange» og andre Sange med liflige Toner, og Forsamlingen deltog med «Magt og Kraft» saa det gik til Hjertet. I sine Foredrag om Bønnen anbefalte han Bøn i Eenrum knælende i Lønkammeret, ude paa Marken, i Fjøs og Lade naar man hadde Trang dertil. Efter Bibellæsning paa Gaarderne, naar der var Syge, og der var flere tilstede, holdt han Bøn for den Syge knælende ved Sengen, og Tilhørende lagde sig ogsaa paa Knæ ved Stole og Bænke under Bønnen, noget jeg ogsaa deltog i naar jeg var tilstede.41

Oftedal sparte seg ikkje i tenesta. Heile 70 bibellesingar har han ført i dagsregisteret gjennom dei sju månadene. I tillegg til ordinære gudstenester og kyrkjelege handlingar var det konfirmasjonsførebuing og konfirmasjonar både i Gjesdal og Time og mange soknebod rundt i heimane. Utanom den alt nemnde vaksenskulen samla han nokre gonger konfirmantane i kvart sokn til «Den voxne Pigeskole» og «Den voxne Drengeskole».42 Til møta i Time kom det folk heilt frå Sandnes, og ifølgje lokalhistorikaren Ola Barkved var det samla elevtalet i Oftedals skule for vaksne rundt 600.43

Omvendingsforkynninga var det sentrale for Lars Oftedal, og vikariatet i Lye representerte med Berge Furres ord «gjennombrotet som religiøs folkeleiar i Stavanger amt».44 Det vil ikkje seie at han berre brydde seg om reint åndelege og moralske spørsmål. Den store oppslutnaden hang saman med at han kjende folket og levekåra deira, og han heldt ikkje slik avstand som mange i presteskapet hadde hatt for vane. Oftedal kunne gjerne bli med i fjøsen og klappe krøtera.45 I alle fall indirekte støtta han også bruken av landsmål: «Med Fornøielse hørte han paa O.J. Line, I. Fosse, Carl Tagsdal og andre Lærere, naar de i den ‘Voxne Skole’ fortalte Stykker af Bibelen paa sit eget Maal, og han hadde ogsaa lagt Mærke til at nogle af Konfirmanterne han hadde til Forberedelse var oplært til at fortælle paa sit eget Maal, hvilket han opmuntrede dem til at holde paa med».46 Etter eit lærarmøte som drøfta målsaka, skreiv Oftedal positivt i avisa si om dei nasjonale rørslene og støtta «Lærernes Anstrengelser for at give Undervisningen et større Livsindhold ved at meddele den paa det hjemlige Grundlag».47 Vekkingsforkynninga bygde mykje på det som var velkjend barnelærdom, men Oftedal synest ha hatt ei eiga evne til å nå inn til dei som høyrde han:

Eg hugsa kje lenger Lars Oftedal. Eg visste kje kven det var som tala; men han tala til meg. Ende fram til meg. Som det kunde vera han Far; eller ein annan av mine eigne. Eg sat der fjetra, raadlaus, mest rædd; visste kje kor eg skulde gjera av meg. Han kom so beint innpaa meg; her vart ikkje Umrøme; det var som eg vart tekin i Aksline og haldin fast. Han tala til meg som ein Mann med sin Næste. Og Gud betre meg; Mannen hadde Rett.48

Slik mintest Arne Garborg ei preike av Oftedal i Nærbø-kyrkja. Det er ikkje urimeleg å tenkje at verknaden på tilhøyrarane hang saman med språkbruken. Ifølgje Furres biografi tala Oftedal oftast «jærmål med eller utan ‘Stavanger-sleng’.»49 For den medvitne målmannen Garborg var det byslengen som braut magien i kyrkjebenken på Nærbø: «Lars Oftedal stod paa Preikestolen og tala Jærbumaal. Men eg vart berga. Han gleid inn i Stavangerslengen att. Og var paa nytt Lars Oftedal, den framande Presten med sine serskilde Maatar og Faktir. Han tala ikkje lenger til meg.»50

Garborgs oppleving har ein interessant parallell i romanen Sankt Hans Fest som Alexander Kielland gav ut i 1887. Hovudpersonen Morten Kruse er Kiellands Oftedal, og boka er ein skarp satire over det forfattaren opplever som maktsykje og gledeløyse i vekkinga. Men også i den forteljinga vert språkbruken framstilt som utløysande faktor: «De fór opp av søvne – den lille forsamling […] For hans stemme var blitt så sterk; og dessuten var det deres eget mål han talte; det lød som når sinte mannfolk buldrer løs uten omsvøp – således som de kjente det hjemmefra; og derfor syntes det dem mere inn på livet og mere alvorlig ment».51 Eit par dagar seinare opplever Kruse til si store undring at kyrkja er fullsett når han kjem for å preike ved ei kveldsmesse. Han tok til på den tradisjonelle måten, men talte ikkje lenge før han «følte kulden i ordene og kulden, som steg opp fra forsamlingen».52 Då gjer Morten Kruse eit grep som for Alexander Kielland forklarar den store oppslutnaden som Lars Oftedal fekk:

Med et fast tak i prekestolen fortsatte han med en gang i en ny tone – uten den vedtatte prestelyd, men i sitt eget simple sprog – høyt og uten å gå av veien for ordene, – som om han stod på torvet eller ombord på et skib. Og i samme øyeblikk var hele menigheten med […] De folk som han her hadde for seg, var nettopp således som han selv ville vært, om han ikke tidlig var kommet i latinskolen og siden i prestelære. Men derav var det reist en mur mellom dem. Selv om han innerst inne var forblitt som de, fant han dog aldri deres øre og deres tillit før i dette øyeblikk, da han frivillig kastet alt det bort som han ved sin høyere dannelse hadde forut for dem, og steg helt ned til simple folks sprog og tankegang.53

Desse tekstene av Garborg og Kielland – som kvar på sin måte heldt avstand og var kritiske til det meste Lars Oftedal stod for – vitnar om at språkbruken, det kulturelle fellesskapet og samkjensla med folket var avgjerande for Oftedals popularitet og «suksess». Banda mellom vekkingspresten og soknelyden i Time vart ikkje brotne då det halvårige vikariatet var omme. Vinteren 1874 fekk Oftedal fast embete som kallskapellan i Hetland i Stavanger. Han samla raskt store flokkar til bibellesingar og vaksenskule der også. Møtesalane i byen vart for små, og på få månader samla han pengar og fekk reist det store «Skolehuset» som snart vart heitande «Bethania Forsamlingshus».54 Venene sør på Jæren heldt god kontakt, og Oftedal var ikkje vanskeleg å be om preikeoppdrag utanfor sitt eige sokn. Men dei nye sokneprestane i Lye (J.J. Schydtz 1873–78 og Anton Meyer 1879–89) var skeptiske til verksemda og lite viljuge til å late Oftedal få bruke Time-kyrkja. H.E. Hognestad fortel om desse konfliktane i minna sine:

Engang besøgte jeg Presten med anmodning fra Bestyrelsen for den indre Mission om Tilladelse at faa Kirken en Søndag til Præken af Oftedal, da blev Schydtz ilde tilmode. Jeg godsnakte med baade Presten og Fruen at det vilde virke til god Forstaaelse mellem Prest og Menighed om han kunde imødekomme dette Ønske, men han svarte at han ikke kunde love det uden de høie Vedk. Tilladelse. Jeg: En dag i Ugen kunde han vel overlade Kirken, Presten: det er vel ikke nødvendigt, Folk som vil høre Oftedal tale kan reise til Stavanger. Efter en del Prat sa Fruen, aa la han faa Kirken, men Presten holdt paa Nægtelse.55

Den gongen enda det med at Oftedal vart invitert til skulehuset i Time, men der møtte så mykje folk at dei laut flytte seg til hagen hjå ein av grannane.56 I lengda fall det «meget besværligt under Oftedals Møder for de store Forsamlinger at holde til i Husene paa Gaardene, tildels ude og i Lader».57 Med inspirasjon frå huset Oftedal nett hadde reist i Stavanger, byrja dei også på Jæren å lufte tanken om eit eige forsamlingslokale. Somme meinte at det kunne vere greitt med eit mindre bygg attmed Time kyrkje, men Oftedal fekk tilhengarane frå fleire sokn til saman å tenkje stort og strategisk. Jærbana var under bygging, og ho ville snart gjere Bryne til eit viktig sentrum både for Time og grannesokna. Eit bedehus ved stasjonen ville bli lett å nå, og samstundes skulle det verke som bolverk mot all moderne styggedom som ein måtte ottast at jernbana ville føre med seg utover jærbygdene.58 Huset fekk namnet «Saron», og både det og bana vart tekne i bruk våren 1878.

No prega Lars Oftedals vekking mykje av Jæren – med bøn, bibellesing, salmesong og fråhaldssak. Sidan hausten 1872 hadde han kvar veke sendt ut Bibelbudet som eit kontaktorgan med venene. Det batt dei saman, og det representerte ifølgje Berge Furre starten på oppbygginga av eit meir landsomfemnande nettverk.59 Med ekstra inspirasjon frå ei Amerika-reise i 1875 engasjerte Oftedal seg for sosiale og politiske reformer. Ikkje berre bygde han opp eit stort «omsorgskonsern» rundt det utvida Bethania i Stavanger, men frå 1876 markerte han seg også som aktiv Venstre-politikar.60

Frå 1878 gav Oftedal ut Vestlandsposten. Kombinasjonen av venstrepolitikk og lågkyrkjeleg vekkingskristendom gav avisa ei utbreiing som knapt kan overvurderast: «Kanskje ligg Oftedals viktigaste – og minst påakta – samfunnsinnsats nettopp i det at bønder og småkårsfolk på bygdene – og byars simple folk – i så stor mon og så raskt vart avislesarar, politisk interesserte avislesarar».61 I ei tid der den kompakte majoritet av geistlege og andre kristenleiarar på Austlandet såg på Venstrerørsla som ein alvorleg fare for både moral, tru og kyrkjeskipnad, vart det avgjerande for utviklinga at Lars Oftedal og andre «reformvener» sytte for å sameine Vestlands-pietismen med liberal politikk. «Oftedølane» utgjorde ein vesentleg del av det som frå 1888 til 1906 var partiet «Moderate Venstre», og mellom anna gjennom ei eiga Kristiania-utgåve verka Vestlandsposten mykje vidare enn namnet skulle tilseie.

Heimelivet «der aust»

Hognestad er ein gamal og relativt stor gard. Bruk nummer seks vart kalla «Der aust», og det har vore i same familien sidan tidleg på 1700- talet.62 Stovehuset frå 1832 står enno på tufta si der det gamle klyngetunet låg. Yngstesonen til brukaren Eivind og kona Rakel vart fødd same året som dette jærhuset vart reist. Han fekk namnet Hans, og me har alt møtt han gjennom dei mange minna han skreiv ned mot slutten av livet. Han var skuleflink og fekk prøve seg som lærar i konfirmasjonsalderen:

Om Sommeren det sidste Aar af G. Skoletid, da jeg gik og leste for Præsten, maatte jeg overtage Lexe-Overhøringen i de 4 Ruder i Vestre Distrikt. Strax efter Konfirmationen fik G. Tilladelse af Præsten at jeg skulde overtage Skolen Resten af Aaret, 8 – 9 Uger. Det gik mig over Forventning godt, jeg havde lært den Methode G. anvendte, og var da allerede saa høi af Vext som en middels voksen Kar. Jeg forsøgte med Mildhed at lokke Børnene til at lære, hvilket ikke altid var Tilfælde med G.63

Både læraren Garborg og presten Gunnerus såg den unge Hans Hognestad som eit godt skulemeisteremne, men han valde å prioritere bondeyrket.64 Som gardbrukar var han målmedviten og nytenkjande. Mellom anna var han den fyrste på Jæren som gjorde myr til dyrkbar jord ved hjelp av lukka torvveiter.65 Ved sida av gardsdrifta engasjerte Hans seg mykje i lokalsamfunnet. Gjennom eit kvart hundreår i heradsstyret var han ordførar i to periodar (1876–77 og 1890–92).66 Både der og som medlem i fattigkommisjon og skulekommisjon hadde han mykje med prestane å gjere.67

I april 1862 vart Hans Eivindson vigd til jamgamle Tabitha Pedersdotter frå grannegarden Herigstad. Namnet hennar er eitt av fleire frå Bibelen som vart mykje nytta på Jæren.68 Ti år seinare hadde dei tre søner og tre døtrer, men minstejenta døydde før ho fylte året. Peter var midt i barneflokken, og som son nummer to vart han naturleg oppkalla etter morfaren. Til dåpen i Time kyrkje fyrste søndag i advent 1866 valde foreldra nære slektningar og gode grannar som fadrar.69 Ved bispevigsla eit halvt hundreår seinare fortalde Peter at faren valde ut eit salmevers til dåpsdagen for kvart av borna, og dette frå Kingos salmebok vart foreldra si særlege bøn for han:

Nu flyr jeg til din naade / og giver mig i din haand,

du maa vel over mig raade / alt baade til land og vand.

Den stund jeg er i live, / jeg trøster mig ved din pagt,

hos dit ord vil jeg blive / til dig staar al min agt.70

Verset stammar frå ei gamal dansk Mariavise som Hans Thomissøn endra til ein luthersk salme på 1500-talet. Det som før hadde vore sunge om Maria, vart no i staden sagt om og til Jesus. «Nu flyr jeg til din naade» er hjå Thomissøn det sjuande av i alt ti vers, og det fyrste opnar med «Jeg vil mig Herren love». 71 Salmen har vore med i dei fleste danske og norske salmebøker opp mot vår eiga tid, men både Landstads reviderte (1924) og Nynorsk salmebok (1925) reduserte litt i mengda av vers.72 Det å overlate liv og død i Herrens hand har vore eit sentralt drag ved kristentrua åt mange – kanskje ikkje minst i trongare kår når strevet for føde og framtid var meir risikabelt enn i det moderne velferdssamfunnet. Salmehistorikaren Anders Malling fortel at fiskarane i Klaksvik på Færøyane heilt opp i etterkrigstida song «Nu flyr jeg til din naade» når dei la ut på havet.73 Dåpen var for Peter Hognestad den største hendinga i livssoga: «Guds evige raadgjerd vart verkeleg for meg i daapen. Daa stogga frelsesoga ved meg, Gud nemnde meg med namn og sagde: ‘Du er no mitt barn’ […] Han gjorde det heilt ut av sin godvilje, eg verka ikkje med til det».74

I Time generelt og ikkje minst på Hognestad synest dei ha vore opptekne av å kombinere tradisjon med fornying. Kulturen frå tidlegare generasjonar skulle ikkje berre vidareførast, men vidareutviklast. Det handla om grøfting av myr for å få lagt meir åker under plogen, det handla om å vere opne for åndeleg nyorientering og reformer i kyrkjelivet, og det handla mykje om verdsetjing av det heimlege og folkelege også i politikken. Bøndene på Jæren var både lesande og skrivande. Hans Eivindson skal ha sagt at «alt det gode vitet» kom til Hognestad med Tabitha frå Herigstad.75 Det var nok ein fin måte å ære kona på, men i lys av det me har referert frå og om mannen, har det vore ei sanning med modifikasjonar. Arven frå begge gardane, og ikkje minst anden som prega heimen, skapte i alle fall grobotn for gåverike born.

H.E. Hognestad var ein sentral medarbeidar og kontaktperson for Lars Oftedal. Men det handla ikkje om blind tilslutnad til alt «emissæren i prestedrakt» sa og gjorde. Hognestad var prinsipiell tilhengar av lekmannsforkynning, og som mange andre vestlendingar ynskte han oppmjukingar i det stivbeinte statskyrkjesystemet, men han var langt frå så brå og provoserande som Oftedal. Oppteikningane hans vitnar om ein «myndig lekmann» som las og tenkte og gjorde eigne vurderingar.76 Til liks med fleire andre freista han påverke når soknekallet var ledig og trong ny prest.77 I 1889 fekk han sonen Peter til tidleg å forhøyre seg om ein mogleg søkjar, og så snart søkjarlista var klar, sende den unge studenten raskt heim det han fekk tak i av opplysningar.78

Tabitha og Hans synest ha lukkast med å skape ein ganske harmonisk heim. Peter formulerte ved fleire høve takksemd for det han fekk i oppveksten. Det korte vitaet til bispevigsla innleia han med å takke Gud for barndomen «i det gode bondehjem der borte paa Jæderen».79 Kjærleiken og omsorga frå foreldra fekk følgje borna langt opp i vaksen alder. Til 70-årsdagane i 1902 takka Peter for det gode mora og faren hadde vore for syskenflokken – ikkje berre gjennom bøner og omtanke, men også i handfast hjelp: «Ja ogso i gjerning hev de hjelpt til denne dag. Det er rart aa tenkja paa at dei sokkar og dei ulltrøyor som du mor hev arbeidd brukar eg den dag i dag. Eg gjeng soleis dagleg og vermer meg i minne om dykkar kjærleik […] Og du far som so jamt og stødt hev skrive og halde oss i livande samklang med heimen».80

Korkje den haugianske tradisjonen eller påverknaden frå Oftedalvekkinga hindra huslyden frå å vere relativt kulturopen. Dei tradisjonelle andaktane var faren oppteken av å tilpasse slik at borna fekk vere med og få utbyte.81 Han brukte ikkje vilkårlege tekster og salmar, men la vinn på å finne slike som høvde til den aktuelle situasjonen. I gravferda hans drog Peter fram eit døme på det:

Eg hugsa fraa barneaari ein gong i slaatten. Medan me var ute paa arbeid, kom det eit sterkt torever. Me maatte heim. Daa me um kvelden samlast til andakt leita far upp salmen «I prægtige himle og jorden tillige». Der staar i det 2. vers: «Lad buldre og lyne og tordne tillige, jeg tænker fra Jesu aldrig at vige». Far hadde tru paa det som var sterkare enn naturkreftene.82

Minna om andaktane og annan åndeleg påverknad i heimen var verdifulle, og Peter vitna mang ein gong om den arven.83 Når Hans samla borna til kveldssete, var det ikkje berre bibelsoge og salmevers på programmet, men også opplæring i meir allmenne emne.84 Ved sida av Oftedals Bibelbudet og Vestlandsposten var den liberale Almuevennen med og stetta kunnskapstrongen.85 I tillegg byrja gutane tidleg å abonnere på fleire aviser: «Du far maa lade Eivind faa kr. 1,20 til at betale ‘Folkebladet’ for andet halvaar, da jeg ikke har penge nok at sende herfra», skreiv Peter frå Stavanger i 1881.86 I studietida heldt han også Fedraheimen, og han bad brørne om å ta godt vare på dei blada som vart sende til heimeadressa på Jæren.87 Systera Hanna hugsa at dei hadde eit barneblad som heitte Duen:

Der var mykje gildt og godt for oss born. Det var nok der me hadde lese om joletre. Så fann me på å ta ein ny, stor sopelime og sette fast i holet i skammelen, stasa så limen med eitkvart rosete papir og farga band me hadde fenge frå slektning i byen. Den tid gøymde me trutt kvar småting og heldt dei i æra. – Me tok så kvarandre i hendene, og det vart «ring», og den eine songen etter den andre ljoma gjenom stova, og far sat enno i «høgsete» og hjelpte til så me ikkje sto fast, stundo, og mor kika inn frå kjøken, der ho enno hadde eitkvart å ordna, – men ho måtte ta seg tid å gleda seg med borni sine.88

Peters skulekamerat Johannes Arneson formulerte seinare at i Hognestad-heimen rådde «gudlegdom og kjærleik, men ikkje trongsyn. Alle der hadde ans for alt vent i naturen, for alt fint i mannalivet, for kunst, litteratur og musikk, for nasjonal rørsle og anna».89 Hans Eivindson kunne ifølgje dottera «alt som var i den tidi. Spela ‘salmodikon’ og lærde tonane etter ‘talltabellar’, som han sidan av snille og framsynte lærarar fekk omsette til noter, dei lærde han».90 Song- og musikkgleda var stor, og dei tre gutane fekk seg til og med feler – endå mora skal ha sagt at det «kjølte i henne» då dei kom heim med dei.91 Slikt spel vart av mange sett i samband med dans og drykk og anna tidsfordriv som kunne hindre konsentrasjonen om «det eine naudsynte», nemleg øvinga i rett gudlegdom. «Noko av det verste mange foreldre visste, var fele og dans. Ungdomen lurde seg helst til med såvore på låvar og avsides leikarvollar», mintest Arneson frå sin eigen oppvekst i Ryfylke.92

At Hognestad-heimen var ein god stad å vere, har også grannen Arne Garborg fortalt om. Han kjende faren Hans heilt frå barndomen, og han hugsa at hans eigen far gjerne søkte til Hognestad og fekk rettleiing hjå Hans når han hadde det tungt. Då den midaldrande Garborg vende attende til Jæren og fekk seg hytte i Knudaheia, var Hognestad ein av dei få stadene han tyktest bli heimekjend: «Eg likar meg i det Huse. Dei ‘gamle’ er gilde og med godt Mod, so stillfarande dei er, og dei unge like eins; eg fær sjølv Mod i Lag med slike Sambygdingar».93

Då Peter og syskena voks opp, var det skule berre ni veker i året. Skulemeisteren Ingebrigt Fosse var ikkje mykje lærd, men ifølgje Peter var det «utruleg alt det, han fekk oss til aa læra».94 Fosse hadde Peter i skule frå han var åtte til han var fjorten år. Karakterboka har frå starten rosande omtale: «Peder er efter sin Alder særdeles flink Gut».95 Etter tredje hausten var attesten «en forstandig og betænksom Gut, der lærer med Lyst og gjør gode Fremskridt paa Skolen». Fosse la den gongen til eit lite dikt som han truleg har laga sjølv: «Læs og væks, det høirer til / for at værda stor, / den, som vaksen verda vil / her paa denne Jord; / han maa vera stor og stærk / og der ataat vis, / saa han for sit Mannaverk / kan faa alles Pris».96 Frå fjerde året var det eksamenskarakter i kvart fag, og samanrekninga av dei enda for Peter alltid med «Meget godt».97

Som bondeborn både før og seinare var syskena på Hognestad naturleg med i arbeidet på garden. Men dei vart ikkje drivne hardare enn at der var fristunder til lesing så vel som til leik: «Det vart tid nok att til barnemoro med aa byggja hus og laga vindmaskinor og kvernkallar og anna».98 Litt aust for det gamle tunet ligg ein haug med kampesteinar eller flyttblokker der jenter og gutar i fleire generasjonar har likt å leike. Staden heiter Kadlaberget – etter kvernhusa som låg ved ein bekk i nærleiken. Her fann dei det så fint å leike kyrkje:

Ein stor stein var som laga til preikestol, der var endå ei lita hylle å leggja papira på. Ein lågare stein var passeleg til orgel, der var ein liten kant som kunne vera tangentar og ein stein framføre til krakk. Klokkarstol var det og som tillaga, den stod litt til sides. Der sat Hans, og på preikestolen stod Peter. Eivind spela på orgelet og Hanna og Maren var menighet.99

Det er ei sonedotter av Eivind som hugsar at «faster Hanna» ein gong tok henne med til plassen og delte minna. Det er ikkje urimeleg å tenkje at minnet om rollefordelinga har vorte påverka av dei faktiske livsbanane, men Peter fortalde også vener og kollegaer om leiken, og ein gong skal han ha hatt med seg to andre biskopar til den gamle «barnekyrkja».100 Dei fem syskena var gode songarar, så salmesongen har nok lydt frå Kadlaberget meir enn ein gong. Yngsteguten Hans vart lærar og klokkar i grannesoknet Nærbø. Med si store musikkinteresse skipa han både kor og orkester, og han gjorde teneste som organist.

Peter vart prest som både han og foreldra ynskte. Eivind var odelsgut og tok over gardsdrifta. I ungdomen var han mykje engasjert i kristeleg lagsarbeid.101 Seinare fekk han mange verv både i næringsorganisasjonar og i politikken. Han sat på Stortinget frå 1903 til -09, og frå 1911 var han ordførar i åtte år. På sine eldre dagar skreiv Eivind Hognestad ein god del – særleg om lokalhistoriske emne.102 Til hundreårsmarkeringa for formannskapslovene tok han initiativ til og fekk ansvar for eit lokalhistorisk skrift. Han samla mykje tilfang, men etter å ha skrive kapitla om kyrkja og skulen vart han så sjuk at sonen Hans laut ta over fullføringa saman med fleire andre. I føreordet åt boka vert det fortalt om ein karakteristisk replikk då dei dreiv og fekk skrivarar til kapitla som mangla: «Då Sven Taksdal gjekk og tenkte på om han skulde taka på seg sin del av arbeidet, var han ein dag innom på Hognestad og tala med Eivind. Sven nemnde då at han ikkje var viss på om han våga seg på oppgåva, og fekk då dette svaret: ‘Du kan skyna du må taka det på deg. Tenk å få gjera noko for Timesokno’».103

Systrene «Der aust» på Hognestad var gåverike som gutane. Maren Sofie vart gift alt som attenåring med læraren og klokkaren Lars Line – som på den tida hadde fått i stand ei songforeining med «unge Drenge og Jenter der deltog med Liv og Lyst».104 Dei fekk ei jente, men ho døydde som toåring, og året etter døydde også Maren.105 Hanna Maria fekk lærarpost i heimbygda frå 1889 og tok eksamen ved lærarinnekurset i Stavanger våren 1890. Frå hausten 1892 arbeidde ho i Farsund folkeskule, og dei ansvarlege var særs nøgde med innsatsen: «Efter alles Mening er Frøken Hognestad en usædvanlig dygtig, nidkjær og elskværdig Lærerinde, der i en sjelden Grad har vundet alles Agtelse og Børnenes Kjærlighed […] og at hun, baade i og udenfor Skolen stedse har udvist et særdeles beskedent, elskværdigt og tækkeligt Forhold».106 Hanna vart i 1899 gift med Ola Mossige frå lensmannsgarden i Time. Han var bonde fyrst der, men frå 1907 på Tu i Klepp der han døydde i 1919. Frå 1900 til 1909 fekk dei fem born, og Hanna var ei tid mest husmor og gardkone. Men etter at mannen døydde, arbeidde ho nokre år som lærar ved skulen på Tu.

Alle fem syskena fekk beste karakter då dei vart konfirmerte: «Udmærket godt». Yngsteguten Hans fekk rett nok eit modifiserande «Næsten» sett framfor. Til liks med systrene vart han konfirmert i heimesoknet av presten Meyer som huslyden ikkje stod på berre god fot med.107 H.E. Hognestad har skrive mykje om korleis konfliktane mellom Oftedals-vekkinga og Lye-presten vart forverra etter at «Den godslige Presten Schydtz» hadde reist og embetet frå våren 1879 var overteke av Anton Meyer.108 Oppsummeringa hans av dei avsnitta er slik: «Efter Meyers Optræden i Lye Kaldet maa hans Anskuelse i det kirkelige regnes for at være strængt høikirkelig, hvorfor han ikke kunde fordrage den religiøse Bevægelse der foregik ved hans Tiltræden her».109

Hognestads nære kontakt med Lars Oftedal gjorde at både Eivind og Peter vart sende til konfirmasjonsførebuing hjå han. Kyrkjebøkene vitnar om at dei i så måte var «i godt selskap». Som kallskapellan i Hetland og frå 1880 som res.kap. i St. Petri konfirmerte Oftedal mange ungdomar frå fleire prestegjeld både på Jæren og i Ryfylke.110 For Peter Hognestad vart det ordna slik at han då også gjekk siste ordinære skuleåret i byen. Han tok til der over påske i 1881, og etter fyrste veka kunne han melde heim at både klassekameratane og lærarane var snille.111 Det var også greitt å kunne bu hjå morbroren Sivert som hadde eige hus i Persdalen: «Herinde har jeg saa godt hjem, at det umu[lig] kunde være bedre på fremmed plads, og jeg trives derfor meget godt».112

Han kunne leksene

Framover sommaren likte Peter seg betre og betre for kvar dag på skulen, og sjølv hadde han det gildt også i konfirmant-timane. I brev til foreldra kjem det fram at Lars Oftedal ikkje aksepterte nokon slinger i valsen: «Saasnart han ser en smile eller se i bogen, raaber han ham frem og: – ‘Væk med haanden!’ – klask! – saa er det færdigt. For saadanne er det nok ikke videre morsomt, men man behøver bare at sidde stille og at kunne lekserne, saa er man fri det».113 Sitatet vitnar om medkjensle med lesarkameratane, og samstundes får Peter fortalt mor og far at sonen gjer det som vert forventa av han.

Bondeguten frå Hognestad avslutta den obligatoriske skulegangen med toppkarakter i alle faga. Lars Oftedal hjelpte han då inn på Stavanger Katedralskole «Kongsgård» der han gjekk mellomskule vinteren 1882–83 og deretter gymnas med eksamen artium i 1886. Peter budde gratis på ein guteheim i Bethania- eller Waisenhuskvartalet.114 Det tyske ordet waisen tyder foreldrelaus, og waisenhus vart lenge brukt som nemning på barneheimar også her i landet. Med utgangspunkt i bedehuset Bethania frå 1875 og Waisenhuset for foreldrelause gutar frå 1877 vart bygningsmassen og verksemda utvida fleire gonger gjennom 1880-åra. Peter delte eit par av åra rom med Nikolaus Gjelsvik frå Sunnfjord som han vart god ven med. Gjelsvik hadde tidleg vorte foreldrelaus, og det var bakgrunnen for at Oftedal tok seg av han. Folk hadde mindre forståing for at det vart gjeve fritt opphald også til søner av bønder og embetsmenn som burde vere i stand til å ta seg av avkomet sjølve. Til slik kritikk repliserte Oftedal at han samla inn

[…] hvad vi kunne faa fat paa af godt Materiale for en videregaaende Uddannelse, og naar vi faar Tag i en Gut eller Yngling med gode Anlæg og Lærelyst, anser vi det for et større Fund end det bedste Skjærp, enten vi finder dem paa Gaden, eller i Fjeldet eller i Myren, eller fra andre Lande – vi har en svenskfødt fra Frankrige – enten Forældrene kunne føde og opdrage dem selv eller ikke, og koste med Glæde paa dem, hvad der behøves, da endog velholdne Bønder alligevel ikke havde Raad til eller altid Øie for Gavnligheden af at holde dem frem paa den studerende Bane.115

Av dei tjueto som budde på guteheimen vinteren 1884/85 gjekk ein på skulen i Waisenhuset og ein var lærling i deira eige prenteverk, fire hadde privatundervisning, sju gjekk middelskulen og Peter var den eine av ni gymnasiastar.116 På årsfesten for stiftinga fortalde Lars Oftedal at fleire av gutane var «storvoxne, bredskuldrede Karer» som med få unnatak oppførte seg eksemplarisk, og han rådde sterkt til vidare støtte for studieførebuinga: «Det er et overmaade lovende Skjærp, som jeg trygt tør anbefale til den rigeligste Aktietegning».117

Attåt Nikolaus Gjelsvik var også Johannes Arneson frå Hjelmeland og Ivar Aartun frå Sauda skulekameratar som Peter Hognestad delte interesser med. Arneson hugsa Hognestad som liten, nett og «velflidd». Leiareigenskapane stakk tidleg fram gjennom ein uvanleg «orden på romet sitt og elles på alt han hadde med å gjera».118 Venene opplevde at Peter kombinerte gode evner med høg arbeidsmoral, og han las meir enn pensum.119 Når dei stundom var samla til kveldsete, var Hognestad «alltid den som visste mest og kunde gjeva mest». Kunnskapane spente frå å gje att lange remser frå Holbergs komediar, via salmar, svenske studentviser, songar som «O helga natt» og «Erlkönig» til ny tysk dramatikk og aktuelle politiske spørsmål som direkte skatt.120 På fridagar kunne han rive seg laus frå bøkene og gå litt med kameratar i bygatene eller utover Hinna-vegen, og «då var han so koseleg og hadde ofte eitkvart småløye å fortelja».121 Peter mintest med glede hybellivet på «guttehjem nr. 3»:

Av og til kunde det nok verta uro i romet. Det var i skumingstimen, for daa samlast dei andre gutane helst paa vaart rom, sat i sengene og kvar dei kunde koma til, og so gjekk det laust med røda og ordskifte […] Naar skumingstimen med sitt radl vart vel lang, reiste Gjelsvik seg i si fulle høgd og sa: «No vil eg halda ‘udkastelsesforretning’, og so lempa han karane meir eller mindre blidt ut gjenom døri. Og so tok me til med leksone vaare.122

Rektor på «Kongsgård» var den framståande skulemannen og venstrepolitikaren Johannes Steen. I 1880-åra var han stortingspresident og mykje vekke frå skulen. Rektors fråvær og det politiske engasjementet gjorde han kontroversiell. Dei eldre kollegaene og foreldra åt dei fleste elevane var konservative.123 Det same var Stavanger Amtstidende og Adresseavis som i desse åra publiserte mykje kritikk av skulen – særleg for manglande handheving av naudsynt disiplin.124

Peter Hognestads bakgrunn gav han andre føresetnader enn dei mange «bedremanns-barn» frå byen til å verdsetje rektoren sin. I ein minneartikkel ved skulejubiléet i 1924 skildra han Steen som eit «levande menneske» og ein «reint framifrå pedagog» som var «rettferdig og mild på same tid».125 Det er ikkje tvil om at Hognestad sette Steen svært høgt. Han gjev også døme på korleis den røynde skulemannen med få ord kunne lære eleven viktige lekser. På forsommaren 1883 var det eksamensfest i gymnastikksalen for dei som hadde fullført mellomskulen. Der skulle gutane fram og deklamere, og Peter fekk vere fyrst sidan han skulle ta toget heim same dagen:

Det var nok ikkje rare greidone med den deklamasjonen eg hadde lært, men eg prøvde då å segja fram eit dikt som heitte «Mester Ole Vind». Då eg var ferdig, sa rektor Steen: «Dette var graut, gutten min. Farvel. Hils hjem!» Det var min karakter for den præstasjonen. Men eg hev ofte tenkt sidan – når eg skulde tala: «Rør det no ikkje i hop til graut som ingen skynar!»126

Ikkje minst i eksamensperiodane nøydde Hognestad seg til arbeid dei fleste timane av døgnet. Sommaren 1885 skreiv han til faren, som då var på eit kuropphald ved Laurvik bad, om korleis han hadde avslutta andre året i gymnaset: «Med examen har det gaaet ganske godt, skjønt denne var temmelig strid, fordi den var indskrænket paa et meget knapt tidsrum, uden nogen egentlig læselov, saa at jeg stundom maatte op kl. 4 à 5 om morgenen for at læse».127 Til gjengjeld vart resultatet godt.128 Og når han no er komen heim på ferie, vedgår han å dryge nattekvilda litt lenger enn dei andre på garden: «[…] er hver dag med paa slaatten, kun staar jeg ikke op saa tidlig som de andre, men ligger omkr[ing] til kl. 7 om morgenen».129

Kasta Sofokles og treiv Blix

I byrjinga av siste gymnasåret fekk Hognestad rektor Steen som lærar i norsk og gresk ein periode: «Det vart dess verre alt for stutt tid, men denne stutte tidi var like vel nok til å gjeva oss eit djupare perspektiv i båe desse læregreiner».130 Gamalnorsk hadde dei til då fått presentert som «eit framandt mål med mange rare deklinasjonar og konjugosjonar [sic!]. Men no fekk me høyra at det var vort eige mål».131 Ifølgje Arneson imponerte Peter Hognestad både medelevar og lærarar med stilskrivinga si. Etter at klassen hadde levert ei oppgåve om «Fædreland og fædrelandskjærlighed», sa Steen ein dag dei møttest i gangen:

«Jeg har læst din stil, men endnu bare en gang.» Men då skal eg segja eg undrast. Les han verkeleg våre produkt meir enn ein gong? Den uendelege høgvyrdnad eg hadde for rektor Steen, gjorde at mitt arbeid og andsvar vart lyft upp i eit høgre plan. Når han lagde so mykje arbeid i dette, kva måtte so kje eg gjera!132

Sjølv om Johannes Steen var oppteken i hovudstaden det meste av Hognestads år ved Kongsgård, er det rimeleg å tenkje at nasjonale og ikkje minst demokratiske impulsar som bondesonen hadde med frå Time vart forsterka i møte med den profilerte pedagogen og parlamentarikaren. Språket i skulen var likevel noko heilt anna enn det naturlege talemålet, og det synest ikkje den gåverike gymnasiasten å ha stilt spørjeteikn ved: «Hognestad var ingen viking og gåpå-mann, han skulde ikkje brøyta veg. På latinskulen kunde ikkje denne tolege ungdomen finna på å gjera bråk med bondeord og -mål i timane. Liksom Stavanger-gutane gjorde og som alle andre med hadde gjort før, tala han bokmålet med lærarane».133

Utanom timane, i krinsen av kameratar frå bygdene, fekk derimot målreisingstanken næring. Nikolaus Gjelsvik var allereie medlem av Det Norske Samlaget då han kom til Stavanger. Etter ei tid kunne dei melde inn seks nye frå skulen. Dei skreiv til Marius Hægstad og tinga nokre eksemplar av ein liten landsmålsgrammatikk: «Hognestad og Aartun var visse kundar i slike høve».134 Ein dag kom ein større bokpakke frå hovudstaden:

«Der var «Lauvduskar», «Nokre salmar» og anna gildt. So gjekk me upp til Hognestad med dei bøkene han skulde ha. Han sat og las gresk, men kasta Sofokles og treiv Blix. Dette var fyrste møtet vårt med salmeskalden. Og snart stod me midt på golvet og song den eine salmen etter den andre.»135

Kanskje var det dette eksemplaret av Blix-salmane som raskt fann vegen til heimegarden. I mai 1886 skreiv i alle høve broren Hans til Peter om korleis han sat i stova på Hognestad og song frå Nokre Salmar – mellom anna for ein grannelærar som var skeptisk til at slikt kunne brukast i kyrkja.136 Gjennom alle skuleåra heldt Peter nær kontakt med huslyden heime. Med jernbane frå byen til Bryne var det ikkje lange reisa. I feriane var sunnfjordingen Gjelsvik ofte med. Særleg storebror Eivind var svært glad for desse gjestingane; han opplevde å få lære så mykje i samvær med latinskulegutane Peter og Nikolaus.137 Etter fullført studenteksamen ved Kongsgård i Stavanger var Hognestad i sitt tjuande år klar for studia ved Det kongelege Frederiks universitet i Kristiania.
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